
OWNER’S MANUAL 
DECO METAL HOSE REEL

MANUAL DEL PROPIETARIO 
CARRO PORTAMANGUERA 
DECORATIVO DE METAL

TOOLS REQUIRED
• #2 PHILLIPS HEAD SCREWDRIVER
• ADJUSTABLE  WRENCH

HERRAMIENTAS REQUERIDAS:
• DESTORNILLADOR PHILLIPS # 2
• LLAVE INGLESA 
 

ITEM #2397400
ARTÍCULO # 2397400

⚠CAUTION
• Be sure to turn water OFF at spigot and open nozzle to relieve pressure inside unit before allowing hose to rewind.
• Store unit in dry place.
• Drain water from unit to prevent damage from freezing.

⚠¡CUIDADO!
• Asegúrese de cerrar el grifo de agua (OFF) y abra la boquilla para aliviar la presión que se encuentra dentro de la unidad, antes de permitir que se 
enrolle la manguera.
• Guarde la unidad en un lugar seco.
• Drene el agua de la unidad para impedir daños debidos a temperaturas de congelamiento.

This hose contains chemicals, including lead, known 
to the State of California to cause cancer and birth 
defects or other reproductive harm. Do not drink 
water from this hose. Wash hands after use.

Esta manguera contiene con productos químicos 
incluyendo plomo, reconocidos por el Estado de 
California como causantes de cáncer, defectos de 
nacimiento o daños de reproducción. NO beba el 
agua de esta manguera. Lávese las manos, después 
de usarse. 

⚠¡ADVERTENCIA!

⚠WARNING

Before you begin...
This product has been packaged to assure it arrives in best possible 
condition. Please be careful when unpacking. Read instructions prior 
to assembly. This kit contains parts that can be damaged if incorrectly 
assembled. Please follow instructions. Ames True Temper is not responsible 
for replacing parts damaged due to incorrect assembly.

Antes de comenzar ...
Este producto ha sido empacado para resguardarlo y permitir que llegue 
en la mejor condición posible. Tenga cuidado al desempacarlo. Sírvase 
leer el manual de instrucciones detenidamente antes de ensamblar. 
Este juego contiene piezas que pueden ser dañadas si son ensambladas 
incorrectamente. Siga las instrucciones. Cuando las piezas han sido 
ensambladas incorrectamente, Ames no reemplazará las piezas dañadas. 

2 Year Limited Warranty  
Ames True Temper® warrants to the original purchaser only of the accompanying product that such product will be free from defects in material and workmanship for 2 years from the date of purchase. In the event 
of any such defect in material or workmanship, Ames True Temper® will provide a replacement product at no charge if the product is returned to its place of purchase or to Ames True Temper® at 465 Railroad Avenue. 
Camp Hill, PA 17001.  Damage to the product caused by accident, misuse, abuse, unauthorized repair, or use in other than normal home or personal use or private non commercial use, is not covered by this limited 
warranty. Ames True Temper® shall not be liable for incidental or consequential damages, for breach of any express or implied warranty, but some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, so to the extent that they do not, the above limitation may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights and you may have other specific legal rights which vary from state to 
state.
 
GARANTIA LIMITADA - 2 AÑOS
Ames True Temper de Mexico S. de R.L. de C.V. garantiza este producto solamente al comprador original por medio de la presente garantía contra defectos en los materiales o en la mano de obra reemplazando 
el producto sin costo, por un periodo de 2 años contados a partir de la fecha de compra que aparece en el comprobante de venta correspondiente y en la presente garantía. En México presentando el producto 
acompañado de la presente garantía y del comprobante de venta en el lugar de compra o Ames True Temper de Mexico S. de R.L. de C.V., Alta Tensión No 98 Local 15 Colonia Molino de Rosas Del. Álvaro Obregón 
México, Distrito Federal C.P. 01470 México. Esta garantía de Ames True Temper de Mexico S. de R.L. de C.V. no cubre los daños al producto, debido a un accidente, utilización inadecuada, abuso, reparaciones no 
autorizadas o una utilización diferente a la doméstica común y personal o a una utilización que no sea comercial privada. Ames True Temper de Mexico S. de R.L. de C.V.no será responsable por los daños incidentales o 
indirectos, así como la exclusión de la limitación que se encuentra arriba. Para este producto no hay partes, consumibles y accesorios.
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ASSEMBLY:                         ENSAMBLAJE: 

Figure 1
Figura 1

1.  Remove parts from packaging (refer to parts breakdown to account for components).

1.  Retire las piezas del embalaje (refiérase a la lista de piezas para verificar los componentes).

ITEM NO.
ARTÍCULO #

QTY.
CANT.

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PART 
NUMBER

NÚM. DE PIEZA
1 1 Basket 

Carrete
2397401

2 1 Frame 
Armazón

2397402

3 1 Axle
Eje

2397403

4 2 Wheel
Rueda

2397404

5 1 Water System Inlet
Entrada - Conexión de agua

RD-HSE-03205

6 1 Crank Side Basket Bracket
Manguito de carrete - Lado de la manivela 

2397406

7 1 Crank
Manivela 

2397407

8 1 Handle
Agarradera

2397408

9 2 *Cotter Pin
* Pasador de chaveta

2397409

10 4 *M5 Lock Nut
* Contratuerca M5

2397410

11 7 *M5 x 10 Phillips Head Machine Screw
* Tornillo de máquina - Cabeza Phillips M5 x 10

2397411

12 1 *M5 x 25 Phillips Head Machine Screw
* Tornillo de máquina - Cabeza Phillips M5 x 25

2397412

13 1 Water System Side Basket Bracket
Manguito de carrete - Lado de la conexión de agua 

2397413

14 1 *Water System Inlet Latch
* Pestillo - Conexión de agua

2397414

15 1 Water System Outlet
Salida - Conexión de agua

2397415

16 3 *M5 x 20 Phillips Head Machine Screw
* Tornillo de máquina - Cabeza Phillips M5 x 20

2397416

17 1 Handle Support
Soporte para la agarradera

2397417

18 1 Leader Hose
Extensión de manguera

2517103

19 2 *Rubber Hose Washer
* Arandela de hule para manguera

5633

20 2 *Wheel Bushing
* Cojinete para rueda

2397419

21 - Hardware Kit (*Included With Kit)
* Juego de tornillería (* piezas incluidas en el juego)

2397420
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2.   Install plastic brackets (6) and (13) on Basket (1) and attach basket (1) to the frame (2) with screws (11).
2.   Instale los manguitos de plástico (6) y (13) sobre el carrete (1) y fije el carrete (1) al armazón (2) con tornillos  (11).

4.  Attach handle (8) to top of frame with screw (16) and nut (10).
4.  Fije la agarradera (8) por encima del armazón con un tornillo (16) y contratuerca (10). 

ASSEMBLY:                         ENSAMBLAJE: 



©2009 Ames True Temper   GR3184

3

6.  Connect handle support (17) to the handle with screw (16) and nut (10). 
6.  Conecte el mismo soporte (17) sobre la agarradera, con un tornillo
(16) y contratuerca (10).

7.   Install crank (7) by inserting it into basket and locking in place with screw 
(12) and nut (10).
7.   Instale la manivela (7) insertándola dentro del carrete y fíjela en su lugar, 
con un tornillo (12) y contratuerca (10). 

Figure 6
Figura 6

Figure 5
Figura 5

ASSEMBLY:                         ENSAMBLAJE: 

5. Attach handle support (17) to the bottom of frame with screw (16) 
and nut (10).
5. Fije el soporte para la agarradera (17) en la parte inferior del 
armazón, con un tornillo (16) y contratuerca (10).

Figure 7
Figura 7
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3.   Ensure rubber hose washer (19) is inside the leader hose coupling and 
connect the other end to the spigot. Ensure it is tight to prevent leaking.
ATTENTION: DO NOT OVERTIGHTEN!

3.   Asegúrese de que una arandela de hule para manguera (19) esté dentro 
del acoplamiento de la extensión de manguera y conecte otro extremo de 
la manguera con el grifo. Asegúrese de que esté bien apretada para impedir 
fugas.
¡CUIDADO – NO LA APRIETE DEMASIADO!

Figure 9
Figura 9

Figure 8
Figura 8

INSTALLATION:                       INSTALACIÓN:

1.  Ensure rubber hose washer (not included) is inside coupling and 
connect garden hose (not included) to basket. Ensure it is tight to prevent 
leaking.
ATTENTION: DO NOT OVERTIGHTEN!

Reel hose onto basket by turning crank handle (7) and guiding it evenly 
onto basket with hand. Optionally, install nozzle (not included) on free end 
of garden hose.

1.  Asegúrese de que una arandela de hule para manguera (no incluida) 
esté dentro del acoplamiento y conecte la manguera del jardín (no incluida) 
con el carrete. Asegúrese de que esté bien apretada para impedir fugas.
¡CUIDADO – NO LA APRIETE DEMASIADO!

Enrolle la manguera sobre el carrete, girando la manivela (7) y dirigiendo la 
manguera uniformemente a mano sobre el carrete. Puede también instalar 
una boquilla (no incluida) sobre el extremo libre de la manguera.
 

 

Figure 10
Figura 10

2.  Ensure rubber hose washer (19) is inside the leader hose fitting and 
connect one end to water system inlet (5). Ensure it is tight to prevent 
leaking.
ATTENTION: DO NOT OVERTIGHTEN!

2.  Asegúrese de que una arandela de hule para manguera (19) esté dentro 
del acoplamiento de la extensión de manguera y conecte un extremo de la 
manguera con la entrada de la conexión de agua (5). Asegúrese de que esté 
bien apretada para impedir fugas.
¡CUIDADO – NO LA APRIETE DEMASIADO!
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3.   When finished, bring end of hose/nozzle back to reel, turn water off (if available, squeeze nozzle for a few seconds to relieve 
pressure in hose). Reel hose in by turning crank handle (7) and guiding it evenly onto basket with hand.

3.   Una vez terminado, devuelva el extremo de manguera / boquilla hacia el carro, cierre el suministro de agua (si disponible, 
presione la boquilla por poco tiempo para aliviar la presión en la manguera).  Enrolle la manguera girando la manivela (7), 
dirigiendo la manguera uniformemente a mano sobre el carrete.

IN THE US:       EN EE. UU.:
Ames True Temper

465 Railroad Ave.
Camp Hill, PA 17011

1-800-393-1846
www.amestruetemper.com

OPERATION:                        MODO DE EMPLEO:

1.   Turn water on at spigot and remove length of hose needed from unit.

1.   Abra el grifo de agua y quite de la unidad, la longitud de manguera requerida.

IN MEXICO:        En MÉXICO:
Alta Tensión No 98 Local 15

Colonia Molino de Rosas
Del. Alvaro Obregon

México, Distrito Federal
C.P. 01470

01-800-400-2886

2.   Use hose for watering.

2.   Utilice la manguera para regar.
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